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REF: BSA108    

Cuvetta singola in BIONEX - In vassoio da 200 pezzi 
 Single cuvette in BIONEX - In tray of 200 pieces 

DIM. 0,79 x 0,62 x 2,80 cm 
 
 

  
 

Compatibile con supporto del BSA094 e BSA098 
Compatible with BSA094 and BSA098 support. 

 

DESTINAZIONE D’USO 
Cuvette monouso destinate all’uso in laboratorio per analisi di campioni su strumenti a lettura ottica. 
Per usi generici di laboratorio. 
L’uso e la manipolazione dei dispositivi sono riservati al personale medico e tecnico con le necessarie 
abilitazioni e preparazione professionale.  
 
DESTINATION USE: 
Disposable cuvettes intended for laboratory use for analysis of samples on optical reading instruments. 
For general laboratory use. 
The use and manipulation of the devices are reserved for medical and technical personnel with the 
necessary qualifications and professional training. 

MATERIALI 

I materiali utilizzati per la produzione dei dispositivi medico-diagnostici in vitro sono stati selezionati sulla 

base delle proprietà indicate per le destinazioni d’uso individuali. 

 

Il dispositivo è prodotto in polimero di cicloolefina COP (Cyclic Olefin Polymer) 
Il COP è un polimero con altissimo grado di purezza, eccezionale resistenza chimica, bassa fluorescenza e 

stabilità ottica. 

 
MATERIALS: 
The materials used for the production of the in vitro labware devices are selected on the base of the 
properties indicated for the individual destination use.  

 
The device is produced in BIONEX. 
The BIONEX is a polymer with a very high degree of purity, exceptional chemical resistance, low fluorescence and 
optical stability.  

 
 

DEFINIZIONE DEL FABBRICANTE/ MANUFACTURER DEFINITION 
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• Per uso generico di laboratorio. 

• In caso di fuoriuscita del contenuto usare i guanti: pericolo 
di contaminazione  

• Non avvicinare il dispositivo alla fiamma o a fonti di calore 
che lo potrebbero danneggiare. 

• Non utilizzare il prodotto scaduto  

• Non variare la destinazione d’uso 

• Prodotto non adatto ai bambini 

• Conservare in luogo asciutto, temperatura min -10° max 
+50°  

• Smaltimento: utilizzare gli appositi D.P.I  e smaltire secondo 
la normativa vigente 

 

• For general use 

• Use gloves: contamination risk if contents leaks  

• Keep out of flame or heat sources which might damage the 
product 

• Do not use after expiry date or if packing is opened 

• Do not vary the intended purpose of the product 

• Keep out of reach of children 

• Store in dry place, temperature range: min. - 10 °C max 
50°C 

• Disposal: use appropriate personal protective equipment and 
act according to applicable regulations 
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